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YK 82.02/09 (lllep6aHenko)
Buwnuyvka FOnin
Konomoeuv Onena

IHANBIAYAJBHO-ABTOPCBKA BEPCIsI
HAIIIOHAJIBHOI DIEHTUYHOCTI
B POMAHAX JIZKOPJ1XKXO HLIEPBAHEHKA «IIPUBATHA
BEHEPA» TA «TEHETA 3PAJ1N»

Y cmammi npedcmaesneno inougioyanbHo-asmopcoKy 6epcito HaYioHANbHOIL I0eHMUYHOCTI
8 pomaHax Imaniucvokoeo nucvmennuka Jocopoxco Lllepbanenxa «llpueamna Benepa» ma
«Tenema 3paouy. Haykoea po3gioka Hanucawma 3 Memorw GUOKPeMAeHHS 0OpA3HO-MOMUBHUX
OOMIHAHM HA NO3HAYEHHS HAYIOHANbHOI I0eHMUYHOCI MA AHANI3y IX BUPAIICEHHS 8 3A3HAUEHUX
0emexmusHUx pomanax. Y pobomi 6ukiadeno no2nsaou 00C1iOHUKI6 Ha (heHoMeH I0eHMUYHOCmI Y
11020 83A€MO38 'A3KY 3 npoyecamu iHOycmpianizayii, coyianizayii, @ maxKoxic Mog8i Ik OCHOBHO20
3acoby KynvbmypHoi idenmudpixayii. Buokpemneno ma onucamo no3uyii, wjo penpe3eHmyionms
i0OeHmuyHicmy 8 JimepamypHux meopax, a came: MO8d, COYiaNbHA naiimpa ma OexkepayHo.
Ocobnusy ysaey 3aKyeHmo8ano Ha 3aco06ax ix i0oopadicenus 6 IMAniiUCbKil OemeKmueHill npo3i
Ha npukiadi pomanie [oc. [llepbanenxa «llpueamna Benepay ma «Temema 3paduy: l0CUS
criminalis ode ocrosoro € bekepayno sk arvmepHamuéa KiaCu4Hit onoeioi npo Gakm 3104umy,
PO31021 ONUCU AHMA2OHICMUYHUX KPUMIHATLHUX CMPYKMYpP 5K BUPA3HUKIE He2amUueHoi
[0eHMUYHOCMI, XYOO0CHI AKYeHMU (CMULICMUYHI NOGMOPU, enimemu, Memagopu, OKCloMOPOHU)
Ha noOymoeux 0emaiax ma MiianHcokomy oianexmi. Pozensinymo ocobaueocmi meopuoi manepu
NUCbMEHHUKA Ma ii HOBAMOPCHKI pucu 3 no3uyii 300paxcenHs imaniticbkoi OitiCHOCMI 5IK 00HO20
3 OCHOBHUX MapKepig i0eHmuuyHocmi. AKmyanvHicms 0aHOi cmammi noas2ac 8 momy, o came
L. Lllepbanenko 0agé nowimosex cmapmosi HO08020 npoyecy KyAbmypHOi ma iimepamyphoi
i0enmucixayii, 8i1000pasiceHHs AK020 8 1imepamypi NO3HAYAEMbCsL OPAKOM IPYHIMOBHUX HAYKOBUX
npays AK Ha mepeHax Ykpainu, max i 8 EBpOnetcbKomy npocmopi.

Knwuosi cnosa: ioenmuyunicmos, HAYIOHAIbHA [0CHMUYHICIb, HE2AMUBHA [0CHMUYHICMb,
OdemekmusHuli pomat, Jcopoxco Ll]epbanenko.

The article deals with the individual and authorial version of the national identity in the
detective novels of the Italian writer Giorgio Shcherbanenko «Venere Privatay and «Traditori di
tuttiy. Scientific research was written in order to distinguish the figurative and motivational
dominants that are used to represent the national identity in the fiction and to analyze their
functions in the detective stories mentioned above. The paper represents the opinions c
researchers about the phenomenon of identity in relation to the processes of industrialization,
socialization and the environmental development, as well as language as one of the main mear
of identification. Here are classifieathd described the main markers of identity representation in
the literature, namely the language, the social palette and the background. The special attentior
is paid to the means and peculiarities of their reflection in the Italian crime fiction, based on the
novels of G. Shcherbanenko «Venere Privatay and «Traditori di tutti»: locus criminalis - the
background as an alternative to the classical narrative aliweicrime, the detailed descriptions
of antagonistic criminal structures as representatives of negative identities, stylistic accents
(reiterations, epithets, metaphors, oxymorons) on the details of everyday life and the Milanese
dialect. On the basis of the text fragments were examined the particular characteristics of author's
style of writing as well as his innovative way of Italian reality representation, what is considered
to be one of the main markers of identity. The urgency of the research is determined by the fac
that it was Giorgio Shcherbanenko who gave an impulse to the launch of a new process of culture
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and literary identification, which reflection in fiction is noted for the lack of scientific works both
in Ukraine and in other European countries.

Keywords: identity, national identity, negative identity, crime fiction, detective novel,
Giorgio Shcherbanenko.

[Tanificbkuii JETEeKTUBHUN pOMaH BUHMK Habarato Mi3HIIIE CBOiX
aMEpPUKAHCHKUX Ta €BPONEHCHKUX aHaJOriB depe3 COoIllalbHI Ta
KyJbTypHI TNPUYMHM, TICHO TMOB’fA3aHI 3 MOMIAMU B KpaiHi micis i
00’eHanHs. OCKUIbKY TPUBAJIWN Yac 1l JKaHp BIIYyBaB Ha COO1 BILJIUB
HacaMIiepe]l aMepuKaHChbKoi aetexktuBHOi Tpaauiii, J[x.[llepOanenko
PO3MOYMHAB CBOIO TBOPYICTH 13 HEBEJIMKUX OIMOBIIaHb 32 3a0KEaHCHKOIO
MaHEpOI0, a Mi3HiIIIe HaKCcaB CEPII0 POMaHiB MPOo areHTa noJjimii boctona
Aptypa JIxeminra. Ilicns 3aBepmieHHs emoxu MyccoJliHI THCHbMEHHHK
CTaB OJIHUM 13 HaWBIIOMINIUX TMPEACTABHUKIB 1TaJiChKOTO HYyapy,
MOOOPHUKOM  HAI[lOHAJIBHOI  1IGHTMYHOCTI Ta  PENpPe3eHTAHTOM
1TATICHKOTO KOJIOPUTY B JETEKTUBHIN MPO3i.

[lepioa ammcTChKOro pexuMy Ha
TepeHax Itamii BiI3HAYAETHCA IITYYHUM
KapOyBaHHSM HAI[lOHAJIBHOI MOJITUYHOI
1IEHTUYHOCTI [UIIXOM 3JIUTTS
my0JIIYHOTO Ta MIPUBATHOTO B
CaMOCBIJJOMOCTI TPOMAJISIH SIK PE3YJIbTaT
17ICOJIOTTYHUX PUTYAJIB Ta COIIAJIbHUX
MaHIMyJSAIA B 4Yach  HAIUCTCHKOI
nomitTuku  Aepkau  [12]. 3rigHo 3
nociimpkerasmu Jxetimca I'peropa [11],
JI0IMHA 3HAXOJUTh ceOe B JieprKaBHIN
TTwcopossc LilepGanenso. CIIUIBHOTI, OCKIIbKU « The State is itself a
K, s s "amoron” masiicoozo | parsonality, it has a will, because it

knows the aims, it has a consciousness of
itself, a certain thought, a certain program, it has a concept which
signifies history, tradition, the universal life of the Nation, which the State
organizes, guarantees, and realizes» [11, 216]. 3a Bepciero Jxopmka
Mocca [13], nepxxaBa «demand control of the whole man and not just a

1 «JlepxaBa € ocobHCTiCTIO, BOHA Ma€ BONIO, 00 3HAE IIiJli, BOHA Ma€ BJACHY CBiJOMiCTb,

KOHKPETHY TYMKY, KOHKPETHY MpOTrpaMy, BOHa Ma€ BJIacCHY KOHIICTIIIIO Ha MO3HAYEHHS 1CTOPIi,
Tpaaullii, 3aranpHe KUTTsA Harii, KoHIenito, Ky JAepkaBa CTBOPIOE Ta TapaHTYe ii BTIICHHS U
peamizarito» (nepexian O.Kogomoers)
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political piece of him» [13, 4]2. Tloxibna popma imentudikamii, npore,
crpusiia >KOPCTKOMY KOHTPOJIO y cdepl KyJIbTypH, UEH3ypl, 1
rajjbMyBaJla PO3BUTOK 1HAMBIAyalli3My 1, SIK HACHIJOK —iTaliiicbka
JiTepaTypa XapakTepusyBajacs OpakoM BJIAcHOI  1HJIWBIAyaJbHOI
cnenudiku Ta Majia OpIEHTYBATHCS HA JOCBIJ 3a0K€AHCHKUX Ta 1HIIUX
€BPONENUCHKUX PET10HIB.

[Ipo6nema  BimoOpakeHHS  HaAIIOHAJIBHOI  1JCHTUYHOCTI B
JNETEKTUBHINA TIPO31 TOCTPO MOCTaNa B KpaiHi HaBITh TOJ1, KOJIM Ha apeHi
3 SIBJSIFOTHCS  ITAIMChKI aBTOPH, aJKE€ IIiJ THUCKOM PEXKHUMY BOHHU
MPOJIOBXKYIOTh  HACHIyBaTU CXEMH AaMEpPUKAHCHKMX pPOMaHIB Ta
YHUKAIOTh perpe3eHTallli ITAIIUIIB y POJIi TOJIOBHUX MEPCOHAXKIB TBOPY.
JIume B 1966 porti, miciisi moBajeHHs ¢Gamm3My, KOJId BUXOIUTh NEPIIU
HOBAaTOPChKMM  neTekTuBHHM poman [xopmxo Illepbanenka 3
JlamGepTiancekoro mukiy «[IpuBarHa Benepay, po3modynHaETHCS HOBA
€pa  HaIllOHAJbHOI  ITAMMCBKOI  JITEpaTypu, M0  JIO3BOJUIIO
MUCbMEHHUKAM 1IeHTH(IKYBaTH CBOIX IMEPCOHAXIB SK TMPEICTABHHUKIB
1TaTACHKOI HaIlll, He 3aJICKHUX BiJ MOJMITHIHOTO OEKTpayH Iy, Ta o0paTh
MicieM aii MinaH sk 0e31OMHIKOBHM CUMBOJI HOBOI COIIIOKPUMIHAIBHOI
peanbHoCcTi. Came [[x. [llepOanenko Ha iTepaTypHiil apeHi 1aB OIITOBX
JUTIsl CTapTy HOBOTO MPOIECY KYJIbTYpHOI 1IeHTUdIKAIlii, B1TOOpa’KeHHIO
SKOTO B JIITEpaTypi OpaKye HAyKOBUX Mpallb SIK HAa TepeHaxX YKpaiHu, TaK
1 B eBporneiickkomy npoctopi. OTOXK, 00’€KTOM HAIIOTO AOCIHIIKEHHS €
netektuBHI pomanu Jxopmko Illepbanenka «Venere Privatay -
«IIpuBatHa Benepa» (itamiiicbkkoro MOBOIO — BuaaHHA 1988 poky) Ta
«Traditori di tuttiy — «Tenera 3pagn» (iTadilicbKOI0 MOBOIO — BHJIAHHS
1966 poky) 3 morjasay BH3HAYEHHS OCOOJMBOCTEH XYI0KHBOTO
BUPKECHHS B HUX HAIlIOHAJIBHOT 1IEHTUYHOCTI.

MeTot0 po3BiKHM € BUOKPEMIICHHSI 00pa3HO-MOTHBHHUX JIOMIHAHT Ha
MO3HAYEHHS HAI[IOHAJIBHOI 1EHTUYHOCTI Ta aHaji3 iX BHUPAXKEHHSA B
nerektuBHux pomanax JIx. IllepOanenka «IlpuBatHa Benepa» Ta
«Tenera 3paagm».

[licns noBaneHHs (AMIUCTCHKOTO PEXUMY Ha TepeHax Iramii
chopMyBaIUCh HOBI MOXJIMBOCTI B rajy3i JITEpaTypH 1, sIK HACHIJ0K, Y
JNEeTEeKTUBHUX TBOpax 3 SBJISIOTHCS 1TallMChbKI Iepoi, 110, pa3oMm i3
1TaMCbKUM OEKIpayHI0M, PENPE3EHTYIOTh MICIEBY 1IEHTUYHICTh. Taka
3MiHa OPIEHTUPIB HE MOIJIa HE MPUBEPHYTH yBary IOCIHIJIHUKIB, CEPEN
skux Massimo Bonfantini, Carlo Oliva, Fausto Boni, Gianni Canova,

2 «BUMarajia mOBHOI'0O KOHTPOJIIO HaJl JTFOAWHOIO, 4 HC JIMIIC HA il MOJITHYHUMU «IIorjigaaMu »

(mepexnan nepekiaan O.Komomoerp)
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Guido Reverdito, Amleto De Silva, Giancristiano Desiderio, Luca
Doninelli, Roberto Pirani, Antonio Viara inxmii.

[3 morasmy JOCHIDKEHHS JKUTTS 1 TBOPYOi  JISUIBHOCTI
JIx. Illepbanenka Baromoro € mpans Fausto Boni «L'arte poliziesca di
Scerbanenco: Nell'epoca della letteratura di massa» [10]. ABTop aHami3ye
CUCTEMY NEPCOHAXIB MMChbMEHHUKA, HATOJIONTYIOYH Ha iX MOJISIPHOCTI Ta
aMO1BaJIGHTHOCTI: >KOPCTOKICTh Ta 3aMaJIbHICTh XapaKTepy TOJIOBHOTO
reposi MOEAHYETBCS 3 MOT0 PO3CYIJIMBICTIO, 3/AaTHICTIO CIyXaTH Ta
yBarow 10 JeTajel; MPEeACTaBHUKU
KpUMIHAJIBHOTO CBITY (caguct abo
pI3HHMK),  JICKCUYHE  HANOBHEHHS
PEIUTIK SKHUX BIJICHJIAETHCS IO MOBH
CKaHIAJIbHUX raser, HUIIOCTI,
MEP3EHHOCTI Ta TBAapUHHOIO CTaHY
JIOAUHU, PIOHI  JIETEKTUBa,  SKi
CTBOPIOIOTH ~ atMocdepy  IITY4YHOI
CEHTUMEHTAJILHOCTI;  JKepTBa  SIK
y3arajJbHEHUH CHMBOJI  3aHEmay
cycminibeTBa.  JIOCHIOHMK — Takoxk [P “""’“"*"‘5975[(5‘([,7;‘/{(1)
HaroJouye Ha MOBHIH ‘ -,8()}{()7&((
HEOJIHOPITHOCTI TEKCTIB: IMOsBa CIIB : =
HAyKOBOi JIEKCMKA B KOHTEKCTI JKOPCTKOTO HapaTHBY, BUKOPHUCTAHHS
MEIUYHOI TEPMIHOJIOTI], OpPHUTIHAJIBHUX HEOJIOTI3MIB, 3MIIIYBaHHS
BHCOKOTO Ta HHU3BKOTO CTHIIIB — Il €JIEMEHTH B KOMIUICKCI CTalOTh
MIEBHUM CYpOraTOM CBITOBOTO O€3jiajly Ha CTOpPIHKaxX KHUTH, JOBOJSYU
TYMKY, IO CJIOBO — 1€ O00MOa, sika MOXke BUOYXHYTH paHIlIE, HIK BOHO
OyJzie HamucaHe abo0 BUMOBJICHE.

Hactynna rpyHTOBHa mparis, sika nmpuBeprae ypary, — «Giorgio
Scerbanenco e il cuore nero del gialo di casa nostra» [14] Guido
Reverdito. SIxk i daycto boni, aBTOp MOTpUMY€EThCS IyMKH, 1o JIXK.
[IlepOaneHko 0OpaB HUWKYUM CEpENHIN PEricTp 1TaNilCbKOi MOBH, aOu
sAKOMOTa OIbIlle HAaOJU3UTHUCh O PO3MOBHOI ToBipkH. Ile momomorio, 3
OJIHOTO OOKY, OYyTH «CBOiM» Cepea Mac 1 3 YCI€EI0 YECHICTIO 300pa3uTH
peabHICTh Ta A0JIaTH MTePCOHaKaM TaK 3BaHOT CIIPABKHOCTI, a 3 IPYTroro
— PO3pSIIUTH TUIIOBHM 1TANIMCHKUM HapaTHUB. Y BCTYIl aBTOP TaKOX
TOPKAETHCS MUTAHHS OSKrpayHay Mo, 3a Horo ciaoBaMu, CyCHIILCTBO,
300pakene J[x. Illepbanenkom, — Minan cepeaunu 1960-x pokiB — cTae
MMOBHUM CHHTE30M YCIX HEOUIKYBaHUX MEPETBOPEHD: NIEpexif Bia 00Opasy
arpoKyJIbTYpHOI KpaiHU 10 1HIYCTpIaJIbHOTO, XO04a HE BCl COIliaibHI
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MpoIIapkyu OyiaM J0 BOTO TOTOBi. ITamiiicbkkuii OyM CIIOHYKaB MacoBi
HEBJIOBOJICHHS, TOCTp1  COIllaJbHlI MPOTUPIYYs, PO3KBIT HOBOI
3JIOY4UHHOCTI W HOBOTO THUITY 3JIOYMHIIIB — XOPCTOKUX BHUPA3HUKIB
coliaibHUX TOTped Ta OJaropoJHUX POMAHTUYHHUX TAHICTEPIB, SIKi
YBIWILIM B CHUJIBHOTY CBITOBOTO 3J1a, PO3MOBCIOIKYIOUHUCH YCiMa
ypOaHiCTUUHUMU IIeHTpaMu TiBHOUI. ['yino PeBepiiTo poOUTH akIeHT Ha
poJIi KIHKK B CYCHIJILCTBI Ta JiTepaTypi. [lepii o3HaKu MpoOIBITAHHS
JT03BOJIMJIM KIHKaM 3aryIylIuTH aBTOPUTAPHY MACKYJIIHHICTh Ta HE OyTH
O1JbIIIE TACUBHUMHU J€yTaparoHiCTaMu COIlaJbHUX CIICH.

[I{o cTocyeThes 6e3nocepeaHb0 HEeHOMEHY 1IeHTHYHOCTI, Y XX CT.
HOTo AOCIIIKEHHA OB’ A3y10Th 3 iMeHamu K. flcniepca (11IeHTUYHICTh SIK
OJHa 3 YOTHUPHOX (dopManbHUX O3HaK «f») [8], 3. Dpoitga (i3 ¥oro
TepMiHOM «imeHTudikamis») [4] # E.Epikcona, skuii cTBOpUB
MICUXOCOIIAJIBHY KOHIIEMIIIK PO3BUTKY OCOOMCTOCTI HA OCHOBI TICHOTO
3B’SI3Ky MIXK 1JICHTUYHICTIO JIFOJMHHU Ta ii COIIiaJIbHUM OTOYCHHsM [7].
[IpoOnema 1OEHTUYHOCTI po3Misiganacs B paMKaX CHMBOJIYHOIO
IHTEPAaKI10HI3MY, CTPYKTYpali3My, MOCTCTPYKTypaai3My. 3HaYHE MiCLEe
JOCHIIPKEHHS 1I€HTUYHOCTI TaKOXK MOCIAAI0Th y TEOpil HALlIOHATI3MY ¢
BUBUYeHHI sBuI eTHIYHOCTI (E. Cmit, b. Annepcon, E. I'ennep ta iH.).
Teopis namionamizmy E.l'ennepa ta b.AHaepcoHa 3acHOBaHa Ha TOMY,
o 1aeHTUdikais 1HAUBIIyyMa 3 HAIIE€I0 € HACIIIKOM MpPOIECY
MozaepHizamii. ToOTo HallOHalbHA CBIJOMICTH € Oe3mocepeaHIM
pe3yJIbTaTOM PO3BUTKY CYYaCHUX 3aC001B KOMYHIKaIlli, MACOBOr0 pUHKY,
ypOaHi3alii, MOCUJIEHHS BIJIMBY JIEP’KaBU HAa HACEJIEHHS Yepe3 CUCTEMY
MOJATKIB Ta BOEHHOTO OOOB’SI3KY 1, MEPEAyCIM, MIKIJIbHOI CHCTEMHU 1
JTPYKOBAHOI KyJbTypH [2].

Kanaacekuii inocod, aBTop mpamp 13 MOJITHYHOI Ta COLIAIBHOI
dimocodii Yapaws3z Termop y cBoiii kum3i «Sources of the Self: The
Making of the Modern Identity» [16] BuB4ae mpoOiaeMU MOJEPHOI
IICHTUIHOCTI, MPOCTSKYIOYM i1 TEHE3WC Ta aHAII3yIOUW TBOPH TaKUX
MUCIUTENIB, IK ABrycTuH, Jlekapt, MoHTeHb, JItoTep Ta iHmux. OaHiero
3 Hioro Te3 € taka: « The full definition of someone's identity thus usually
involves not only his stand on moral and spiritual matters but also some
references to defining community» [16, 36]3.

Mapraper Camepc, HaToMicTh, y cBoOiii crarti «The Narrative
Constitution of Identity: A Relational and Network Approachy [15]
NoAUIsIE AYMKY, IIO aBTOPU TEOPid I1JEHTUYHOCTI, SK MPaBUIIO,

3 «IToBHE BU3HAYEHHS YHEiCh OCOBUCTOCTI 3a3BUYAl BKJIIOYAE HE JIMIIE il MOpANbHI Ta JyXOBHi IOTIISAH, a i HeBHi
pedepeHcH Ha XapaKTEPUCTHKY TOHATTS «CriibHOTHY (nepeknan O.Komomoerrp.)
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(GOKYCYIOThCSI Ha MOBI Ta HapaTUBI SK KOMYHIKaTHBHHX 3acobax
iaeHTudikaiii. ABTOpKa TaKOXK CTBEPJIXKYE, IO CIiJIbHA MOBA € BUMIPOM
1ZIGHTUYHOCTI ¥ IPOBOKY€E NUCKYPCUBHI CUTHAJIH, SIK1 IOETHYIOTH JIIOJIEH
y CYCIUIBCTBI 31 CHIJIbHUMH MOTJISIIAMHU.

OTox cepen MO3MLIM, 0 PENPE3CHTYBATUMYTh 1JCHTUYHICTh B
JiTepaTypi, BUOKPEMHMO TaKi: MOBA, collianbHa mamitpa (OTOYCHHS Ta
3araJIbHAA PIBEHb JKUTTS HaceleHHs) 1 OekrpayHa (MicTo 3 HOro
IpolecaMy PO3BUTKY a00 3aHemaay) Ta IpoaHaIi3yeMO OCOOIUBOCTI iX
XyJI0’KHBOTO BUPKCHHI B ICTEKTUBHUX poMaHax «[IpuBarHa Benepay i
«Tenera 3paauy xopmxko llepbaneHka.

1. Yaconpocrip Oexkrpaynga. Pomanu «IlpuBatHa Benepa» Tta
«TeHera 3paam» XapaKTepH3YIOThCS 3MIIICHHSAM yBaru 31 3JI0YMHY SK
takoro Ha locus criminalis — background momiii, 110 € HOBaTOPCTBOM
JIx.IllepObanenka sik aBTopa romanzo gialo italiano. ¥ tBopi «Tenera
3paauy onvucu MijtaHa Ta #oro nepeaMicTs, >KUTTS IepeCciyHuX KUTEJIIB,
3NIUJICHHUX 1HTEp €p1B — « Al ristorante non rustico,con qualche tentativo
di eleganza e modernita, la, davanti alla chiusa Certosa di Pavia,la cosa
piu difficile fu ottenere due panini con salame e peperoni sottaceto, non
si volevano abbassare a questi piccoli servigi» [17, 117]*- nponusarots
CBITJIO Ha ITAMIUChKY OyJCHHICTH Ta JESKI YMOBHU XUTTA CEPEIHBHOTO
kiacy: «Duca si alzo e prese ['ultima malconcia oliva che Carrua aveva
lasciato nel piatto. Aveva famera solo a Milangpnessuno gli preparava
da mangiarele trattorie erano care [17, 23]°.

Yac 3nounny B pomani «IIpuBatna Benepa» — «un ora piu solitaria
e discreta di qualunque momento della netfé8, 151]° konrakr 3i
3JIOYMHILIEM Yy pOJIi IPUMaHKU — «il tono cortese e il lei, erano pero molto
minacciosi» [18, 164]7, micue ouHoi cTaBku — «solita stanza quadratay
[18, 158]8, «le serrande delle due finestre erano ermeticamente chiuse»
[18, 159]°, «erano spavenose quelle finestre giuse, quella luce accesa alle
undici del mattino, quel caldo morto da tomba sotto il soley [18, 114]1°—
yce, TIOB’si3aHe 0€3MoCepPe/IHhO 3 KPUMIHAIBHOIO O00JIO0HKOIO TBOPY Ta
TUM SKUTTAM, sIKe OyJO 3aXOBaHO BIJI O4Yel MEPECIYHOTO KUTENS 3a

4 «Y Tparopii 3 NEBHUMH NPETEH31IMH Ha €JIEraHTHICTh i MOIEPHHUI CTHIIb, — TYT, HEPE] 3aYUHEHUM KapTe31aHChKUM
MOHacTHpeM, — JiBa OyTepOpoiau 3 KoBOAcor 1 MapMHOBAaHMM IMEpIEM JicTaTu OyJI0 HENerko; TyT He Oaxaiu
OITyCKaTHCS 10 TAaKUX HE3HAYHUX Mmocayr» [6, 50]

5 «Jlyka migBiBCs 1 B3SB OCTaHHIO XaJIOTiHY OJIMBKY, siky Kappya 3anumms Ha Tapinui. Jlyka OyB TosojHui, y
MinaHi BiH HB caM, HIXTO He BapuB oMy 00i/iB, a XapuyBaTHCs B TpaTopisx OyJo goporo» [6, 9]

6 «nopa Tuxima i 3aTMmHImA 3a BCAKY Hi9HY TouHy» [5, 70]

7 «rpeunuil TOH i 3BepTaHHs Ha “BM” HABIFOBANM e OinbITy 3arposy» [5, 77]

8 «bOesmonna KBajgpaTHA KiMHATay [, 74]

9 «BIKOHHUILII ABOX BIKOH OYIIH LIIIBLHO 3aunHEHI» [5, 74]

10 «rayxi cTpamini BikHa, eIEeKTPUYHE CBITIIO 00 OAMHAALATIH paHKy, 3ayXa PO3IeYeHoi COHIEM MOruIm» [5, 53]
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ciIMOMa 3aMKaMH, MPOCAKHYTO THITIOYOK aTMOC(HEpO0 CIPaBXHLOTO
Minany, npo KU HIXTO paHillle HE MHUCAaB.

[, HapemiTi, caM roJ0BHUM Tepoil pOOUTH BUCHOBOK MPO MICTO, SIKE
3incyBala iHayCcTpiadizalis 1 SKe 30BCIM HE € TaKUM, SIKHM 37a€eThes . «C'e
gualqguno che non ha ancora capito che Milahana grande cit...Si
dimenticano che una cittvicina ai due milioni di abitanti ha un tono
internazionale non locale, in una ciét grande come Milano arrivano
sporcaccioni da tutte le parti del mondopazzie alcolazzati, drogatio
semplicemente disperati in cerca di soldi che si fanno affittare una
rivoltella, rubano una macchina e saltano sul balcone di una banca
gridanda Stendetevi tutti per terf@ome hanno sentito che si deve fare
[17, 119]*,

2. CouniaabHa najiTpa. BupasuuMu CTWIICTUYHUMH €JI€MEHTaMU
MOCTUKHU HAI[IOHAJIBHOI 1AEHTUYHOCTI B JCTEKTUBHOMY TBOpI CTalOTh
npuKMeTH MooyTy: «| ’appartamenta@ piccolo, vecchiq ha doppi servizi
di scarafaggh («kBapTHpa MajcHbKa, cTapa, 3 JBOMa CIy>KOOBHUMH
Xonamu i tapradiBy) [18, 41], “fragile sedia («XUTKUH CTiIBYHKY)
[18, 41], «unavilla giocatoloy («ue BiIa, a irpamka») [18, 21], «le luci
basse illuminavano coppigdi modesti peccatosi («Hu3pKo TiABHUINCHI
JaMITIOHW OCBITJIIOBAJIM CKPOMHHX TPiXOBOJHHUKIBY) [18, 26], «la
topografia della casa era facilela capirey («mranyBanHs OyIUHKY
BiJI3HAYAOCA MpocToToron) [18, 32], «piu che un caffe era una specie di
stalazze («mmHOK ckuaaBcs pasmie Ha craiHio») [18, 40], «piccolo
scaffale con libri e riviste di anni prima «manenpka 1mada 3 KHIKKaMU
Ta XypHajaMu MuUHyIux jJit») [18, 151] Ta moBeaiHka HEOCBIYEHUX
MPOCTUX TPOMAJIsiH, 110 HABITh HE 3HAIOTh 3aKOHIB BJIACHOI KpaiHU: «NON
disse nullaneppuredi g, le feceentrare) («ue cka3ana HIYOTO, HaBITh
CBOET 3r0JIM HE J1aJia, a MpoCTo BIycTHiIa ix») [18, 87], «nondisse che era
illegale chda polizia entrasse nella castun cittadinodopoil tramontq
perche non conosceva le leggi» («He ckaszana, 1[0 BI3MTH IOJILIT 70
KBapTUPHU TPOMAJISH TICIISI 3aX0/ly COHIlS HE3aKOHHI, OCKIJIbKH 3aKOHIB
He 3HaJa») [18, 87], «violazione dei diritti del cittadine («mopymeHus
npaB rpomangauHay) [18, 92], «ignara che perfinda Costituzionele
concedeval diritto di rifiutarsi» («ae o6izHana 3 TuMm, mo KoHcTUTyIIis
7a€ il mpaBo BIAMOBUTHY) [18,92].

11 «JlexTo HifK He MOe 3po3yMiTH, IO MinaH — Ie BeJIuKe MIicTo... BoHH 3a0yBaroTh, O MICTO 3 HACEICHHAM

OIM3BKO TBOX MIJBHOHIB Ma€ MD>XHAPOJHUN KOJIOPHT, a HE MICIICBHI; 10 TAKUX BEIIMKUX MICT, IK MiJaH, y MOIIyKax
3100141 3'TKIKAI0ThCS TOKUIABKY 3 YCiX KiHINB CBiTY, 00’KeBLIBbHI, aTIKOTOJIIKH, HApKOMaHH ab0 IIPOCTO BiAIalIyxH;
BOHHM TTO3MYAIOTH c001 peBOJIbBEPA, KPaayTh MAIINHY, BUCKaKylOTh Ha OaHKIBCHKUI MPUIABOK 1 PEIETYIOTh: «YCiM
JSATTH HA 3eMJII0!» — 60 9yiH, 1o Tak Tpeda pobutn» [6, 51]
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BiyyHumMu B IIbOMy KOHTEKCTI € TaKOXX OIHCH «IOKHIBKIB
cycmniabcTBa» B pomani «IIpuBatHa Benepa» — 3104nHIlB, OaHINUTIB Ta
MPOCTO IMOTaHIIIB, Xail 1 HE MOB’SI3aHUX 13 KPUMIHAJIOM — SIK BUPA3HUKIB
aHTaroHICTUYHOI MackyniHHocTi. KopoTki, ame Bayuni ¢pasu 3
BUKOPUCTAHHSIM MeTadop Ta €MITETIB CTBOPIOIOTh KOHTPACT OMOBiAl Ta
3HAMOMJISTH 13 IIPEJCTaBHUKAMM TaK 3BaHOI HEraTUBHOI 1TaIiHCBhKOI
imeHTHYHOCTI: «era molto ben vestito con quel galles leggerissitao
cravatta di un giallo spento capelli folti, ma tenuti molto in ordine e un
sorriso cos gentiley [18, 119] («1o0pe BASTHYTHi, HABITh 13 ITUKOM, 3
KpaBaTKOIO OJI110-)KOBTOTO KOJBOPY, 3 TYCTUM, A0ANIWBO 3a4e€CaHUM
BOJIOCCSM 1 Maiike J1100’ I3HO0 OCMIIIKOIO») [5, 56], «lo squardo miopge
ma fering in netto contrasto col sorriso cortes¢18, 120] («B ioro
KOPOTKO30pOMY TOIJISI/II MPO3Upaia JI0Th, IKy HE TTOM’SIKIITyBajia HaBITh
yeMHa nocMimkay) [5, 56], «era anche lui giovanen un certo sensana
un che di sorda violenza in tutta la perspgd dava un aspetto meno
giovane dellinvertitoy [18, 161] («BiH Texx OyB MOJOIWH, ane HOro
MOCTaTh AUXajia rIIyXO MOrpo30l0, 1 uepe3 T€ BiH 3/1aBABCS CTApIINM))
[5, 75], «magra la giacca sembrava vuotd 18, 151] («kommaBuii, migKak
BUCIB sK Ha Bimamii») [5, 70], «un elegante signope [18, 181]
(«eneranTHHMI 40NOBIK») [5, 85], «lo sguardo di pietra [18, 181]
(«kaminam# orysiay) [5, 86], «un giovane in camice biangd18, 158]
(«momomuk y Oimit copouri») [5, 74], «quegli sporcaccioni vedono
meglio di normalb [18, 165] («1i 3004eHIn 6auaTh Kpaiie 3a HoOpMaJbHUX
aroaeii») [S, 77], onucH MiACHIIOIOTh CTHIICTUYHI TIOBTOpH. «porta dei
baffetti sottili sottili, sono grigj quasi bianchs [18, 151] («HOCHTB
BYCHUKH, TOHEHbKI-TOHEHbKI, CHBI, Maiixke Ou1») [5, 70], a okCroMOpoHH
tuny «parlavo cos quieto e oS aggressivo[18, 162] («roBopuB Tak
CIIOKIMTHO 1 Tak arpecuBHO») [5, 75] mie OulbIl 3alIyTyIOTh 4YHTAya.
[{ikaBUM € TaKOK OKCIOMOPOH IIOA0 MOEAHAHHS OPYHATHOT'O KOJIbOPY —
«abito leggerissimo nocciola[18, 161] («erkuii OpyHaTHUH KOCTIOM))
[5, 75], sxwmii y mcuxosorii [ 1] acoritoeTbes 3 TI0AbMH, IO MAIOTh PiIBHUN
XapakTep Ta CXUJIbHI J0 00 TlyMaHUX BUMHKIB, 13 HECTAOUTBHOIO MICUXIKOIO
Ta 3yXBaJIOKO MOBEAIHKOIO OaHIUTa-CaqUCTA.

3. Moga. [ToBeprarounce 10 pomany « Tenera 3paau», BiamMidaemo,
o Jxopmxo llepbaHeHKo BBOAUTEL Oarato IpyropsigHUX MEPCOHAXKIB
HE JIMIIIE JIJIs TOTO, a0M 3aITyTaTu YuTava, aje i oo mo3HaioOMUTH HOTO
3 TIpeICTaBHUKAMU HUKYMX BEPCTB CYCIIJIBCTBA, aKIIEHTYIOUH yBary Ha
MOBY Ta PiBE€Hb 1HTEJIEKTYaJIbHOI'O PO3BUTKY SIK MAapKEpPiB HAI[lOHAIHHOI
itentnyHocTti: «Parlava un buon italianpcol minimo dintonazione

18



dialettale anzi era questo lo straordinarionon era urintellettuale oh
certo ng ma era qualche cosa di meglera intelligentegli occhi erano
stanchi,rivelavano sofferenze epatiche e menopausa ingquieta
guardavano con intelligenza[l7, 75-76] («Bona rosopuia 100poo
1TaTChKOI MOBOIO, TOBIpKAa Maike He BimdyBamacs. | B3araimi, B Hii
OyJIO IIOCh TUBOBMIKHE, Hi, BOHA HE OyJia IHTEIIreHTHA, 3BUYaiiHO, Hi, —
BOHa OyJia YUMOCH OUTBIIMM, BOHA Oyjia po3yMHa, CIpaB/l pO3yMHa; ii
BTOMJICHI OYl CBIIUUIIM MPO XBOPOOY MEUIHKH, ajie¢ B TMOTJISAI1I CBITUBCS
po3ym») [6, 33]. [HIIOIO npeacTaBHULICIO 11i€l COLIaTbHOI BEPCTBU CTala
«signorina dalfaria molto seria evidentemente onesta,evidentemente
molto milanesganche se parlava italiano[17, 87] («cuHbiiopuHa 3
Iy’)KE€ CEpHO3HMM BUIIISAOM — 0€3 CyMHIBY, MOpsigHa, 0€3 CyMHIBY,
MiJTaHKa, X04 1 pO3MOBJIsIa J0OPOIO iTaiChKOIO») [6, 37], sika npuifiiia
110 TOJIOBHOT'O repost 3a nopajoto 3aru6moi Jxoannu Mapeiti y CBsTo
Marepi, o6 no30yTHcs cBoel AMTHHHM: «parlava in italiang ma era come
se avesse detto, in milanesegura de g(sicuradi si— npum. O.B.)» [17,
94] («’Kinka roBopusia JITEpaTypHOIO MOBOIO, OJIHAK OCTaHHI CJI0Ba B HEl
MPOJTYHAJIM HIOM MUJIAaHCHKOIO TOBIPKOIOY») [6,41].

VY «IlpuBatHiit Benepi» nist BinOyBaeTbcs 6e3nocepeinbo B Minasi,
TOMY B TEKCTI TPAILIAIOTHCS PEr1OHANIbHI JEKCUYHI OCOOIMBOCTI, TaKl K
apTHKIL Tepes BiaacHuMu HazBamu: «il Davidey [18, 123], mimaHcbKi
TEpMIHU TUMY Pappa«sfruttatore di prostitute» («EKCILTyaTaTop >KIHOK
JIETKOI TOBEAIHKWY), trani «bettola, osteriay («xabak, TaBepHa») Ta
T€OCUHOHIMHU tapparelle «serrande avvolgibiliy («xkamo31i, CTYJIKH, IO
CKPYUYYIOTBCS»), 10 BXKMBAIOTHCA Y TAKOMY 3HAYEHHI JIMIIE Ha IMIBHOYI
Itami. Lle mpocrexyerbcsi B po3moBi 1HcnekTopa Kappya ta Jlyku
JlamOepTi: «Bonu ... 06xoounucs 6e3 eusuckysauis. — Ax i Kappya, /[yxa
meoic He I0OU8E Cli8 «30UPHUKY, (BUMAAW), MAKUX IOOUX pexcucepam
kino» [18, 60]. MoBorw opuriHany JIx.II{epOaHeHKO BUKOPHUCTOBYE
MITAaHCBKY TOBIpKY Ta JiaJeKTHYHY JIeKcuKy: «Ogni tanto svolgevano
guell’attivita,ma senza.. sfruttatori», come Carruaanche lui odiava
guei terminicomepappone, mangiamangia, che piacevano tanto ai
registi cinematografich [18, 128]. IHmmM npuKIagoM 3HAKOMCTBA
YuTayiB 13 MIJAHCBKOIO JIGKCMKOIO € YW HE HaMlIepiuii emison
3HariomctBa Jlyku 3i crapum Aysepi: «a Milano dicono grand e ciula.
Cioe grande e stupide («SIk xaxyTh MijaHIl: 3M0poBHii Ocnpdac, a
aypHuii») [18, 15].

Takum uyumHoM, y TBopax J[x.IllepOaneHka 3HAXOISTh CBOE
BUPAXXEHHS TaKl T€3M HAYyKOBI[IB: 300paK€HHS CIUIBHOTU 4Yepe3 o0pasu
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comiagrpHMX mpomapkiB  cycminbcTBa (Yapnes  Teitmop  [16]),
inentudikamis iHauBigyyma (E.l'ennepa ta b.Anaepcona [2]), nporuec
ypOaHizalii Ta 3araJibHOrO CBITOBOT'O PO3BUTKY, BigOOpakeHUU Y
po3jorux omnucax MinaHy Ta, SK KOHTpacT, HOro mepeaMicTs,
BUKOPUCTAHHS MIJAHCHKOTO MiaJIeKTy (MIATBEpPKEHHS Te3u Maprapet
Camepc [15] mpo dokyc Teopii 1IGHTUYHOCTI Ha MOBI Ta HapaTHUBI SK
KOMYHIKaTUBHHX 3ac00ax 1eHTudikarii).

Otxe, 3a vac (ammCTCHKOTO pexXuMy Oyia 3pobsieHa cmpoba
dhopMyBaHHS 3arajlbHOHAI[IOHAJIBHOI 1AEHTUYHOCTI Ha OCHOBI 1AEHHOI 1
MOJIITUYHOI OHOMAaHITHOCTI. Taka aepkaBHaA MO3UIlIS CTajla MPUUYUHOIO
YUCJICHHUX «Tapojiiy» y JiTepaTypi, ajpke udepe3 IEeH3ypy I1TaliichKi
NMUCbMEHHUKHM JIOBTMM dYac 3MyIleHl OyJu CTBOPIOBaTH JICTCKTHBHI
pOMaHM Ha KIITaAT aMEPUKAHCHKHX, YHHUKAIOYW 1HJWBITyasi3aiii B
300pakeHHI  MHepcoHaxiB  Ta  wmicug  nomid.  JliteparypHa
caMoiieHTU(IKaIlis cTajga MOXKJIMBOIO JIMIIE B TOCT(AITUCTChKUM Mepio
Ta BIA3HAYWJIACA BUXOJOM JI0 JIPYKY MEPIIOr0 ACTEKTUBHOTO POMaHy
JIxopaxo Illepbanenka «IIpuBatHa Benepa». Ha ocHOBI mociigkeHb
(dheHOMEeHY 1ICHTUYHOCTI MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1[0 MO0 €BOJIFOITIS
TICHO TIOB’S3aHa 3 PO3BUTKOM MICT 1 MPOLECOM IHAYCTpiami3ailii,
YMOBAaMH COILIAJILHOTO CEPEJIOBUIA Ta PIBHEM >KUTTA B CYCIHUIbCTBI, a
TaKOX 13 KOMYHIKQaTHBHHMH TMpoOIleCaMdM M PO3BUTKOM MOBH SIK
OCHOBHOT0 3ac00y nepenadi iHpopmariii M’k MOKOJTIHHAMU. SIK HACTIOK,
BHOKPEMITIOEMO TPOBIAHI MO3UIIT, 0 PENPE3EHTYIOTh 1JEHTUYHICTh Y
JiTepaTypi: MOBa, colllajibHa majiTpa (OTOUCHHS Ta 3arajbHUN PIBEHb
KUTTS HACEJICHH:) 1 OeKrpayH 1 (MICTO 3 MOr0 MpollecaMu PO3BUTKY a00
3a”enany). [ns BimoOpa)keHHs HaIlOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI B paMKax
3a3HaueHux no3uuii Jhxopmxo lllepObanenko 3Millye yBary 31 3JI0UUHY
sk Takoro Ha locus criminalis — background mogiii, 300paxyroun
MIJJAHCBKUN TOOYT Ta collialbHE OTOYEHHS 3a JOTOMOTOI0 PO3JIOTHUX
OIHKCIB, IO € HOBATOPCHKHUM 13 TOTJISATy KaHOHIB JETEKTUBHOTO TBODY.
Sk Mapkepu HEraTMBHOI ITQIMCHKOI 1JEHTUYHOCTI IHCHbMEHHUK
BUKOPHUCTOBYE PO3JIOT1 €MITeTH, MeTadopH, OKCIOMOPOHU Ta POOUTH
aKIIEHT Ha MOBHUX OCOOJIMBOCTSIX TIEPCOHAXIB SIK OJTHOMY 3 NMOKa3HUKIB
HalllOHAIBHOT 1eHTU(diKaIlli. ABTOp TakOoX 3HAWOMHUTh 4YWTAada 3
MIJITAHCHKOIO T1aJIEKTHOIO JIEKCUKOIO, 1HAUBIyali3yl0und B TaKUi Ccrocio
OMOBiAb POMaHy, Ha MPOTUBAry KOJEKTUBICTCHBKUM MOTJsSAaM 00U
(GalUCTCHKOTO PEXKUMY.

Jbxopmxo IllepbaHeHKO penpe3eHTOBAHUM SK OpPUTIHAIBHUIMA
MalcTep IETEeKTUBHOTO XKaHPY Ta OJUH 13 IPOBIAHUX T'OJIOCIB 1TATIHCHKO1
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IIGHTUYHOCTI B XYyIOXHIM jitepatypi. Ha Tepenax VYkpainu
BIJI3HAYAETHCS Opak HAYKOBUX PO3BIJIOK, MPUCBIYCHUX aHAIIZY
TBOPYOCTI aBTOpa, Ta OCOOJIUBOCTSM BiJOOpaK€HHS B MOro TBOpax
HAIIOHAIBHOT  1ICHTUYHOCTI  30KpeMa, TOMYy  BBaXaeMo, IO
O3HAMOMJIEHHS 3 MOT0 JIITEpaTypHOIO AISUIbHICTIO HE BUUEPITYETHCS IIEI0
PO3BIIKOIO 1 ITpeOY€E MOAANBIINX JOCIIKECHb.
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